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Izjava na fakturi

Angle{ka ina~ica:

The exporter of the products covered by this document (customs authorization No ...(1)) declares that, except where otherwise
clearly indicated, these products are of  ............. preferential origin.

Slovenska ina~ica:

Izvoznik blaga, zajetega s tem dokumentom  (pooblastilo carinskih organov {t. ... (1)) izjavljam, da ~e ni druga~e jasno navedeno,
ima blago preferencialno ........... poreklo.

........................................................ 2

                                                                             (Kraj in datum)

                                                                     ......................................................... 3

(Podpis izvoznika, dodatno mora biti jasno
navedeno ime osebe, ki je podpisala izjavo)

(1) Kadar  izjavo na ra~unu  izdela poobla{~eni izvoznik v smislu 22. ~lena tega Protokola, mora biti na tem mestu vpisana {tevilka pooblastila. ^e
izjavo na ra~unu ne daje poobla{~eni izvoznik, se besede v oklepajih izpustijo oziroma se pusti prazen prostor.

(2) Te navedbe se lahko izpustijo, ~e so informacije ‘e v samem dokumentu.  

(3) Glej tudi peti odstavek 21. ~lena tega Protokola. Kadar se ne zahteva podpis izvoznika, se izvzetje podpisa nana{a tudi na navedbo imena
podpisnika.
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(1) Kadar izjavo na računu izdela pooblaščeni izvoznik v smislu 22. člena tega Protokola, mora biti na tem mestu vpisana
številka pooblastila. Če izjavo na računu ne daje pooblaščeni izvoznik, se besede v oklepajih izpustijo oziroma se pusti
prazen prostor.

(2) Te navedbe se lahko izpustijo, če so informacije že v samem dokumentu.

(3) Glej tudi peti odstavek 21. člena tega Protokola. Kadar se ne zahteva podpis izvoznika, se izvzetje podpisa nanaša tudi na
navedbo imena podpisnika.


